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BUDAPEST FŐVÁROS XIII. KERÜLET

ALPOLGÁRMESTERE

Tárgy: Beszámoló a Budapest Főváros XIII. Kerületi Önkormányzat Nemzetközi kapcsolatok koncepciójának végrehajtásáról; javaslat a Budapest Főváros XIII. Kerületi Önkormányzat Nemzetközi kapcsolatok koncepciójára – 2015-2019
Tisztelt Képviselő-testület!

A Képviselő-testület először 1999-ben tárgyalta és fogadta el „A nemzetközi kapcsolatok koncepciója” című előterjesztést. Az akkori döntés meghatározta a kapcsolatteremtés alapelveit, a nemzetközi kapcsolatok rendjét és feladatait:

Hangsúlyozta, hogy

· „a nemzetközi kapcsolatok fenntartása és további bővítése alapelvként kezelendő”,

· „stratégiai feladatnak kell tekinteni a térség hasonló adottságú országainak megismerését és a nyugati országokkal történő folyamatos párbeszédet”,

· „a nemzetközi kapcsolat kialakításakor egyszerre kell szem előtt tartani az ország külpolitikai törekvéseit és ezzel együtt a sajátos önkormányzati célokat”.

A feladat végrehajtását legutóbb 2011-ben tárgyalta a Képviselő-testület. Megállapította, hogy a megfogalmazott feladatok teljesítése jó színvonalon, a napi programok konkrét végrehajtás során valósult meg, az érdemi együttműködés konkrét formái sikeresek voltak. A programok az együttműködés mélyítésének jegyében zajlottak, valamennyi korosztály és réteg részvételével. Mindvégig tartottuk magunkat ahhoz az elvhez is, hogy a kapcsolatok elsőszámú részese a lakosság, az intézmények legyenek. Segítséget, adtunk a kerületi fenntartású intézmények, társadalmi és civil szervezetek illetve csoportok részére, a vendégek fogadásában, a kiutazásukhoz, eszközökkel, program kínálattal és anyagiakkal nyújtottunk támogatást. 
A Képviselő-testület a feladatok végrehajtását összességében sikeresnek ítélte, ezért az addigi koncepciót érvényben tartotta, új meghatározását nem tartotta szükségesnek. A folytatásként szánt koncepciót az alábbiakban fogalmazta meg:
1. Folytatni kell az eddigi kapcsolatokat. Az előrelépéshez, a gyakoribb programokhoz az együttműködésbe bevont szervezetek, intézmények személyek számát lehetőség szerint növelni kell. További cél az egyes kapcsolatok tartalmának mélyítése. Az együttműködés fő színtere továbbra is az intézmények, szakmai közösségek, a lakosság legyen.

2. A testvérvárosi kapcsolatok újabb várossal való bővítése az esetben érdemes és célszerű, ha megbizonyosodott mindkét fél arról, hogy komolyan szeretné az együttműködést és az nem megy az eddigi kapcsolatok rovására.

3. Továbbra is cél az Európai Uniós programokon, pályázatokon való közös részvétel, önkormányzati, intézményi és civil szervezetek szintjén egyaránt.

I.    Az elmúlt időszak tevékenységéről

Valamennyi testvérvárosi kapcsolatunk több mint évtizedes múltra tekint vissza. A kapcsolatok létesítésénél a fokozatosság elvét követtük. Az első ismerkedést újabb találkozások és programok követték, majd később került sor a „Szándéknyilatkozat” aláírására. Ezt követően folytatódtak a közösen szervezett programok, és az alaposabb megismerést követte az Együttműködési Megállapodások megkötése.

Az együttműködés fő szinterei továbbra is a kulturális-, oktatási-, sport területek voltak, megtiszteltük egymást az adott település ünnepségein való részvétellel. A programokban a résztvevők köre az iskoláskorútól a nyugdíjas korig terjedt. Általában kölcsönösen kifejeztük reményünket, hogy a gazdasági kapcsolatok fejlesztését kiemelt figyelemmel kísérjük, de ezen a területen kevésbé sikerült megtalálni a hasznosítható formákat. 
A partnereket évente egy előzetes tervezettel kerestük meg, amelyben valamennyiük részére felajánlottuk az éppen aktuális programra szóló meghívást, szakemberek tapasztalat cseréjét.
A Kerületi Napok rendezvényein többségében részt vettek a testvérvárosi küldöttség képviselői, néhány esetben a helyi választások időegybeesése miatt hiányzott egy-egy delegáció. A látogatáshoz kötődő szervezett programok sikeresek voltak. Míg korábban egy-egy Budapesthez közeli település nevezetességeit mutattuk be, az elmúlt ciklusban a kerület új, vagy felújított létesítményeit látogattuk meg vendégeinkkel. Így ismerkedhettek meg a RaM-mal, a Visegrádi közi óvoda-bölcsőde együttessel, a Ditrói Mór sétáló utcával, majd a Pitypang kéttannyelvű óvodával és két részletben az Országbíró sétánnyal. Később a Madarász Tagóvodával és a Passzívház gondolatával, majd építkezésével. Kerületen kívüli programok közül látványos és emlékezetes volt a Városligeti tavon megrendezett modern művészeti kiállítás, az Andrássy úti Aranymúzeum megtekintése, más évben a Nemzeti Múzeum magángyűjteményekből összeállított, ritkaság számba menő kiállítása. 
A Díszpolgári ünnepséghez kötődően ünnepeltük meg egy-egy településsel kötött együttműködési megállapodás kerek évfordulóját. 2011-ben Eszék várossal a 10.; 2012-ben Kassa-Délvárossal szintén a 10., 2013-ban Szovátával kötött 15. és Varsó-Ochotával kötött 20., 2014-ben Floridsdorffal kötött együttműködés 25. évfordulóját ünnepeltük meg, valamennyi esetben színvonalas kiállítással és látványos műsorral. A programokon részt vettek a nemzetiségi önkormányzatok.
Az egymás településein szervezett találkozók jó alkalmat adtak az egyes helyi jó gyakorlatok megismerésére, az együttműködés távlati és konkrét formáinak megbeszélésére. A találkozókra a baráti hang, a szívélyes együttműködés volt a jellemző. Jó érzés volt tapasztalni az aggódó telefonokat, leveleket és a felajánlott segítséget a dunai árvíz időszakában. Köszöntöttük testvérvárosainkat a Testvérvárosok világnapja alkalmából. Az időszak kiemelt eseményei közé tartoztak a kerület önálló közigazgatási egységgé válása 75. évfordulója alkalmából szervezett programsorozat nemzetközi vonatkozásai is. Közös faültetéssel avattuk a Béke téren kialakított testvérvárosi parkot. A programon részt vettek az angol nyelvű táborból ez alkalommal Budapesten tartózkodó diákok is, műsorral színesítve a rendezvényt.

A beszámolási időszak végén tizennegyedik alkalommal szerveztük meg velencei Gyermek- és Ifjúsági Táborunkban a Testvérvárosok angol nyelvi táborát. A tábor célja a személyes, baráti kapcsolatok kialakítása a testvérvárosok fiataljaival. 2011-ben az „Európai Önkormányzatiság éve” programhoz kapcsolódott a tematika, 2012-ben az „Aktív időskor európai éve” rendezvénysorozathoz csatlakoztunk, 2013-ban az egészséges életmód – környezettudatos magatartás volt a fő téma, 2014-ben „Diszkrimináció és tolerancia” címmel hirdettük meg a tábort. A táborozás során a diákok nyelvtanárok és szabadidő-szervezők segítségével ismerkedtek egymással és a szomszédos népek kultúrájával. A délelőtti nyelvórákat színvonalas szabadidős programok követték. Kassa, Szováta és Eszék diákjai állandó vendégei a tábornak, az ochotaiak nem minden évben voltak vendégeink. A program 2012-ben elnyerte a TÖOSZ „A legjobb önkormányzati gyakorlat” díját a legjobb testvérvárosi találkozó alprogramban, példaértékű tevékenységéért, innovatív projektjéért.
A Pedagógiai Napok a testvérvárosok körében népszerű, tartalmas programján Szováta és Eszék város pedagógusai, a szlovákiai és a romániai Magyar Pedagógus Szövetség képviselői vettek részt. Az iskolák államosítását követően 2014-ben az óvodapedagógusok részére meghirdetett konferencián ismét résztvevők voltak a magyar nyelvű előadásokat értő pedagógusok.
Pályázatot nyertünk az Európa a Polgárokért Testvérvárosok Tematikus Hálózata keretében a Zöldklub Hálózat - 40 év a Környezetvédelemért projekttel, amelynek résztvevői kerületünk testvérvárosai voltak: Kassa-Délváros, Bécs-Floridsdorf kerület és Szováta város természet- és környezetvédelemmel foglalkozó szervezeteinek tagjai, iskoláinak diákjai voltak. A projektben Bécs, Szováta, Kassa és Budapest természet-és környezetvédelmi problémáit dolgozták fel a résztvevők összesen tíz alkalommal. Kerületünkből a Nagyterv Egyesület, a Nagycsaládosok XIII. Kerületi Egyesülete, az Egyesület a Környezet egészségügyért tagjai és az Ady Endre Gimnázium diákjai közül kerültek ki a résztvevők. Az AJAMK koordinálásával a szakemberek megismerhették egymás tevékenyégét, megtalálhatták, összekapcsolhatták programjaikat, és megbeszélhették a további közös munka irányát.
A Danube Stories (Duna-menti történetek) projektben 2013-ig öt Duna-menti város civil szervezeteinek tagjai történelmi, kulturális hagyományaikat dolgozták fel és mutatták be egymásnak az európai civil társadalom megerősítése, a kapcsolatok mobilizálása céljából. Kerületünket az Angyalföldi Szociális Egyesület, a Nagycsaládosok XIII. Kerületi Egyesülete, a Strokeinfó Alapítvány és a Gemini Tanulókör képviselte.

A Senior Olimpia népszerű formája az együttműködésnek. Az évenként változó helyszínen (Kassa-Délváros, Ostrava-Poruba kerületei és a XIII. kerület) rendezett programon több sportágban mérik össze erejüket, ügyészségüket nyugdíjasaink, kulturális programmal bővítve az összejöveteleket. Esetenként részt vettek idősek Eszék város képviseletében is.
Az önkormányzat először 2006-ban írt ki pályázatot külföldi nyelvgyakorlás támogatására. Az elmúlt években Franciaországba, Angliába, Ausztriába szerveztünk angol, német, francia nyelvtanfolyamot, melyek maradandó élményt és intenzív, jól hasznosítható gyakorlati tudást nyújtottak a résztvevő diákoknak. Eredeti nyelvi környezetben is kipróbálhatták képességeiket, szóbeli kifejezőkészségüket, bővíthették ország-ismeretüket. 2010-től kétszer annyi diák utazását támogatta az önkormányzat, a program az iskolák államosításáig működött.
2013-ban nemzetközi díjat kapott a kerület. A kerület polgármestere Brüsszelben, a Belga Parlamentben vette át az Ellenállók Nemzetközi Szövetsége által adományozott Michel Vanderborght díjat. Az elismerést a világon hét országból kapták meg azok, akik az egykori antifasiszta ellenállók hősiességének szellemében ma is sokat tesznek a humanizmusért, a társadalmi békéért, a kirekesztés mindenfajta megnyilvánulása ellen.
II.   Az együttműködés konkrét formái:
1. Ausztria, Bécs, Floridsdorf

Az első hivatalos megállapodást Bécs 21. kerületével kötötte önkormányzatunk (akkor még Bp. Főv. XIII. ker. Tanácsa) 1989-ben. A kiválasztás szempontja a két kerület viszonylagos hasonlatossága volt. Floridsdorf is a Duna partján fekvő, túlnyomórészt ipari, nagyipari tevékenységnek helyet adó kerület, közlekedési központ. A külső területének egy részét falusias, dombvidék alkotja. Az utóbbi időben jelentős lakásépítkezések következtében bővült a lakosság száma is.
A partner önkormányzat elöljáróságként működik, ezért az intézmények nagy részének nem fenntartói, ezáltal a kapcsolatuk is más minőségű. Az iskolák közötti kapcsolat a Kassák Lajos Gimnáziummal kezdődött, majd az Ady Endre Gimnázium diákjai is több látogatáson vettek részt, a folytatás elmaradt. Korábban több programon, ünnepségen is nagy sikerrel lépett fel a Vadrózsa, a Vadvirág táncegyüttes. A Florido toronyban nyílt kiállítás a kerület múltját megörökítő fényképekből. Jelentős esemény volt a XIII. kerületi Képző- és Iparművészeti Egyesület (KIPE 13) művészeinek alkotásaiból, a kerület védett építészeti értékeit bemutató fotókból rendezett kiállítás. A KIPE 13 szervezésében floridsdorfi festőművész állított ki az Újlipótvárosi Klub-Galériában, több sportrendezvényre is sor került. 
2001. óta Floridsdorfban Angyalföldstraße, 2003. óta kerületünkben Floridsdorf sétány névvel közterületek lettek elnevezve. Aktív résztvevői voltak a Zöld Klub Hálózat programnak. A két kerület elmúlt évi kapcsolatát meghatározta, hogy kerületünk és Floridsdorf kerület együttműködése 25. évébe lépett. Budapesten a Díszpolgári cím adományozás ünnepélyes aktusát használtuk fel, hogy megemlékezzünk a jeles az évfordulóról. A delegációt ezúttal már a több mint két évtizedes megbízatásból visszavonuló Ing. Heinz Lehner helyett az újonnan megválasztott Georg Papai elöljáró úr vezette. „Műalkotások Floridsdorf (Bécs 21. kerülete) épületein” című kiállítás nyílt meg a RaM-ban. A kiállítás anyagát az Első Köztársaságtól (1918-1934) napjainkig a kerületben elhelyezett „műalkotások épületeken” legfontosabb objektumai alkották. 
2. Lengyelország, Varsó, Ochota

Az együttműködés 1993-ban indult, több területen. Miután Varsót közigazgatásilag 1995-ben átszervezték, az addigi kerület egy része a főváros központjához (Warszawa Centrum) került. 2002-ben visszaállították az eredeti közigazgatási állapotot, de a korábbi, elsősorban ifjúsági, kulturális, oktatási területen folyó együttműködés újabb formákkal nem bővült. 
Örvendetesen folyamatos maradt, és továbbra is érdemi a 20 éve tartó kapcsolat Varsó 175. sz. Általános Iskolája és a Pannónia iskola között (korábban a KÉK Általános Iskola). A varsói iskolában minden évben rendeznek „Magyar Napokat” és tanrendszerűen tanítják is a magyar nyelvet az érdeklődők számára. A sikeres együttműködés egyik magyarázata, hogy a táborozás során végig együtt vannak mindkét nemzet diákjai. A tábor közös nyelve az angol, de a lengyel gyermekek magyarul, a magyar gyermekek lengyelül is tanulnak. A magyar vonatkozású ismeretek tovább bővítését célozva az iskola diákjainak ismerkedése a Kodály módszerrel, a Magyar Kulturális Intézet közreműködésével. 2012-ben részt vett az iskola vezetése diákokkal együtt a Pannónia iskola fennállása megünneplésének 100 évfordulóján. 2013-ban Jolanta Zan-Szantroch igazgató asszony Polgármesteri dicséretet kapott a két kerületi kapcsolat elmélyítéséért, fenntartásáért. 
Ugyancsak az évben az ochotai fél is ünnepelte a két kerület közötti együttműködése két évtizedes évfordulóját. Emlékére a két polgármester fát is ültetett. A program része volt a Varsói Tudományegyetem magyar tanszékének meglátogatása. A magyarországi programok egy része a Lengyel Nemzetiségi Önkormányzattal közösen történt.
3. Románia, Szováta 

Önkormányzatunk 1991-ben fogadott először gyermekcsoportot Erdélyből. A résztvevők többsége azt megelőzően még nem járt Magyarországon. Később a kapcsolat elsősorban az oktatási ágazaton keresztül folytatódott: évente 120-120 gyermek és kísérőik vettek részt a csereüdültetésben, megismerve a helyi szokásokat, a történelmi hagyományokat, természeti szépségeket. 

Testvérvárosi megállapodást a Maros-megyei üdülővárossal, Szovátával kötöttünk, a kapcsolat 1996-ban kezdődött. Az együttműködési területek folyamatosan bővültek. A cseretáborozás és a pedagógus szakmai kapcsolatok kezdetben intenzívek voltak, majd megszűnt a cseretáborozás. Részt vettünk a Téli Játékokon, kiállítást rendeztünk a szovátai alkotók műveiből. Táncegyüttesük részt vett az Angyalföldi Utcabálon, a mi Keil Ernő fúvószenekarunk adott koncertet a város központjában, főszezonban. Az együttműködés 10. évfordulójára (2008.) interaktív táblát és 20 számítógépet ajándékoztunk az egyik szovátai általános iskolának, a Pedagógiai Szolgáltató Központ szakemberei betanították az erdélyi kollegákat. A Szovátán első alkalommal szervezett Kórusfesztiválon a Hortus M. Singers énekegyüttes lépett fel. 
Rendszeres résztvevői a Pedagógiai Napoknak és az angol nyelvű táborunknak. 2012-ben az „Együtt az idősek méltóságáért” program keretében 15 fős nyugdíjas delegáció utazott Szovátára. Idősekből és diákokból álló delegáció vett részt Szovátán az Európai Unió által támogatott „Aktív együttműködés a közös jövőért” program során ismerkedtek a várossal, a helyi lakossággal.  2013-ban kölcsönösen megünnepeltük az együttműködés 15. évfordulóját a „75 év 75 épület” várostörténeti kiállításunkkal egybekötve. Az eseményhez kötődően dr. Tóth József polgármester Szováta Város Pro Urbe díja kitüntetésben részesült. Két alkalommal fogadtuk a Sóvidék televízió munkatársait, 2014-ben egy népesebb sportdelegációt. Egyénileg segítettük a magyar állampolgárság ügyében hozzánk forduló szovátaiakat, és felajánlottuk a részükre csoportos formában is. 
4. Horvátország, Eszék (Osijek)

A Főpolgármesteri Hivatal Nemzetközi Kapcsolatok Ügyosztálya közvetítésével vettük fel a kapcsolatot közel a 130.000 lakosú több mint 800 éves Eszék városával, mely egyben a térség kulturális, ipari és mezőgazdasági központja.

A 2001-ben aláírt Együttműködési Megállapodás óta változatos csereprogramok valósultak meg. A velencei angol nyelvű cseretáborozás ellentételezéseképpen az Éneklő Ifjúság versenyen győztes iskoláink használhatták az Eszék város tulajdonában levő Adria tengeri táborhelyet. Így juthatott el a kerületből szinte valamennyi iskola a Krk szigetre. Változó intenzitással kerültek megrendezésre a sportversenyek. Rendszeresek a szakmai tapasztalatcserék. Közvetítésünkkel találtak egymásra a két település gazdasági- és kereskedelmi kamarái. Vállalkozásaik időszakonként részt is vettek az Eszék EXPO-n. Diákönkormányzatunk (GYIÖK) képviselői vettek részt Eszék testvérvárosi ifjúsági szervezetei részére szervezett rendezvényen. 
Jelentősen segítettük Eszék Várost az Európai Uniós csatlakozás előkészítésében. Biztosítottuk valamennyi dokumentumunkat részükre, a felkészülési programjaikon részt vettünk, többször fogadtunk a témakörben érdeklődő delegációt. Így volt ez Kresimir Bubalo korábbi és Ivan Vrkic jelenlegi polgármester idejében is. Legutóbb részvételünkkel és Támogató Nyilatkozat átadásával segítettük testvérvárosunkat a 2020. évi Európa Kulturális Fővárosa pályázat sikeréhez. Fogadtuk az európai uniós testvérvárosaikba látogató motoros civilszervezetet. Eszékkel megünnepeltük mindkét helyszínen az együttműködési megállapodás aláírásának 10. évfordulóját. Részt vettünk az Eszéki Nemzeti Színház budapesti előadásán.
Ötéves lett az Eötvös József Általános Iskola és az eszéki Jagoda Truhelka iskola kapcsolata. Több találkozást követően a Comenius pályázat segítségével 2-2 hetet is eltöltöttek a diákok egymás településein. Az iskola látványos programokat szervezett az eszéki delegációk kerületi látogatása alkalmával.
Testvérvárosunkhoz kötődően tartjuk a kapcsolatot az Eszéken működő Magyar Népkörrel. A Magyar Nap rendezvényen sikerrel lépett fel a Hortus M. Singers, a Jazz and More együttesünk az István a király produkcióval, a Stella Kamarakórus és több ízben a Vadvirág illetve a Vadrózsa néptáncegyüttes. A kerületi nemzetiségi fesztiválon fellépett a Népkör kórusa is. Találkozásainkkor hangzanak el az ottani magyar életet befolyásoló körülmények, információk. Segítjük az ottani magyar közösséget életét könyvekkel, technikai eszközök átadásával, meghívással.
5. Szlovákia-Kassa-Délváros

Kassa a Hernád folyó völgyében fekvő, Európa szerte ismert város. Napjainkban több mint 250 ezer lakosával Kelet-Szlovákia legnagyobb városa. Fontos ipari (Kelet-Szlovákiai Vasmű, majd US Steel), valamint tudományos, oktatási és kulturális központ. A városban található a Magyar Köztársaság Főkonzulátusa is. Kassa Délváros 25.000 lakosú városrész, jelentős része lakótelepen él, az átlagéletkor 36-38 év. Ipari létesítmények, közintézmények (megyei kórház), iskolák, szabadidő központok (polifunkciós sporttelep) egyaránt találhatóak a városrészben. Ugyancsak itt van a nemzetközi repülőtér és a város legnagyobb strandja is.

Az együttműködés a kezdetektől rendszeres és egyre bővülő. A hagyományos együttműködési formákon túl figyelemreméltóak a nyugdíjas klubok közötti találkozók. Innen indult a Senior olimpia gondolata, a múlt évben a tizenkettedikre került sor. Ezen kívül is rendszeres a nyugdíjasaink közötti kapcsolat, évente legalább egyszer, de az elmúlt évben felváltva kétszer is találkoztak nyugdíjasaink, alkalmanként több mint 40 fő utazásával. 
Kölcsönös a sport, szabadidős programokon való részvétel, ilyen volt az Ifjúsági Tánckupa és az Utcabál rendezvénye. A Számítástechnikai Általános Iskola két évben is sítáborban vett részt. Ugyancsak az iskola diákjai és szüleik, nagyszüleik képviselték kerületünket a „három nemzedék” sportvetélkedőn. A turisztikai kiállítás és vásár rendezvényen közös pavilont állítottunk. A szakmai találkozók több esetben is sikeresek voltak. Több győzelmet szereztek a Berzsenyi Dániel Gimnázium diákjai a Kassa-Délváros Polgármester-Díj elnevezésű futó versenyen. Nagy sikere volt az Újlipótvárosi Klub-Galériában rendezett, és a viszonzásként nyújtott KIPE XIII. kiállításnak.
Az előző ciklusban tovább mélyült a kapcsolat és bővültek a programok az addigiaktól túlmenően is. Delegációink felkeresik a kassai magyar nyelvű óvodát és iskolát és ápolják a történelmi hagyományainkat. (Rákóczi, Thököly, Zrinyi Ilona sírja, II. Rákóczi Ferenc szobor avatása). Részt vettünk a Kassai Nemzeti Színház József Attila Színházban előadott „A gyertyák csonkik égnek” című Márai Sándor adaptációján, majd fogadtuk a művészeket. Gyakori a szakemberek cseréje, találkozója. Kassai kirándulást kaptak ajándékba a kerület önálló közigazgatási egységgé válásának 75. évfordulója alkalmából meghirdetett versenyek díjazottjai, sikert aratott a „75 év 75 épület” című kiállítás. A kapcsolatunkat a szlovák „Falu és Városok szövetsége” kiadványában is jó példaként szerepel. Delegációinkat rendszeresen fogadta Richard Rasi Kassa Város főpolgármestere is Czimbalmosné Molnár Éva főkonzul asszony is.

III.   Az együttműködés további formái:
1. Intézmények kapcsolatai 
Az önkormányzati fenntartású intézmények nemzetközi kapcsolata közül kiemelkedik a Közszolgáltató Zrt. Kulturális Divíziója által megvalósuló együttműködés. Az Európai Önkéntes Szolgálat (EVS) keretében fogadtak rendszeresen fiatalokat, német, örmény, török önkénteseket. Folytatták és tartalmilag bővítették a zágrábi Dubrava Művelődési Központtal megkezdett kapcsolatot. Éltek a Híd az Európai Kulturális Központok közötti projekt adta szakembercsere lehetőségével. Tevékenységük jelentős, egy része a kerületi testvérvárosi kapcsolathoz kötődik igazolva az alapgondolatot, hogy az együttműködés fő területe az intézmények, a lakosság legyen. 
2. Iskolák kapcsolatai 
A középfokú oktatási intézmények kapcsolatai jelentősek, széleskörűek. Többen a nyelvtanulásra (Berzsenyi Dániel-, Ady Endre-, Németh László Gimnázium) egy másik részük inkább a más ország kultúrájának megismerésére, a szabadidő hasznos eltöltésére használják fel a kapcsolatokat. A találkozók átlagosan 1-2 hét időtartamúak, 1 vagy 2 évente ismétlődők, a létszámuk 10-45 fő között van. A partner általában német, angol, francia és olasz nemzetiségű. A megvalósult cserék többségében felejthetetlen élményt nyújtanak a diákok, pedagógusok és nem egy esetben a szülők részére is a nyelvtanulás, a személyiségfejlesztés szempontjából. 
Az általános iskolák is igyekeznek nyelvtanulásra, ismerkedésre felhasználni az Európai Unió adta lehetőséget. Részt vesznek a Comenius programban (Pannónia Általános Iskola, Számítástechnikai Általános Iskola, Hegedüs Géza Általános iskola, Hunyadi Mátyás Általános Iskola) vagy kétoldalú kapcsolatokat kötnek Gárdonyi Géza Általános Iskola. 2013-as államosítás óta nincs érdemi információnk az iskolák ilyen irányú tevékenységéről. Igény esetén valamennyi alkalommal bemutatjuk a kerületet, az önkormányzatot a hazánkba látogató, iskolák által fogadott csoportoknak.
3. Egyéb kapcsolatok 
Részt vettünk a Fejlődő városok hálózat hároméves programjában, többször fogadtuk a svédországi Solna város küldöttségeit, szociális témában érdeklődő szakmai delegációt, a kapcsolat azonban nem érte el a partnerré válás színvonalát. TÖOSZ tanulmányúton is részt vettek kollégáink.

A kerületben élő nemzetiségek anyaországbeli kulturális csoportjai, közösségei számára továbbra is biztosítunk fellépési és bemutatkozási lehetőséget kiemelt nagyrendezvényeken, esetenként csereformával is kibővítve. Ezenkívül az egyes nemzetiségi önkormányzatok által szervezett kulturális programoknak és kiállításoknak helyet biztosítunk, és részt veszünk annak szervezésében, rendezésében. 
Javaslat Budapest Főváros XIII. kerületi Önkormányzat Nemzetközi kapcsolatok koncepciójára
1. Folytatni kell az eddigi hivatalos Együttműködési Megállapodással megkötött kapcsolatokat. Az előrelépést a kapcsolatok bővítését, elmélyítését a gyakoribb programokkal az együttműködésbe bevont szervezetek, intézmények személyek számának növelésével javasolt elérni. Folytassuk a bevált kölcsönös előnyökön nyugvó programokat, keressük az együttműködés új lehetőségeit. Az együttműködés fő színtere továbbra is az intézmények, szakmai közösségek, a lakosság legyen.

2. A testvérvárosi kapcsolatok újabb településsel való bővítése a partner minél teljesebb megismerése után akkor történjen, ha mindkét fél megbizonyosodott arról, hogy komolyan szeretné az együttműködést és az nem megy az eddigi kapcsolatok rovására.

3. Továbbra is cél az Európai Uniós programokon, pályázatokon való közös részvétel, önkormányzati, intézményi és civil szervezetek szintjén egyaránt.

Határozati javaslat:
az Önkormányzat Képviselő-testülete
a.) elfogadja a Budapest Főváros XIII. Kerületi Önkormányzat Nemzetközi kapcsolatok koncepciójának végrehajtásáról szóló beszámolót;

b.) hatályban tartja a Budapest Főváros XIII. Kerületi Önkormányzat Nemzetközi kapcsolatok koncepcióját, kiegészítve a jelen előterjesztésben meghatározott új feladatokkal. 
Határozathozatal módja: 

       egyszerű többség

Budapest, 2015. március 

                                    Holopné Schramek Kornélia

Készítette: Gellért Lajos nemzetközi referens

Megtárgyalta: Szociális, Egészségügyi és Művelődési Bizottság
Láttam: 
                    Dr. Bujdosó Sándor
                              jegyző
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